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SAMSUNG

Solutions KpaTKo PbKOBOACTBO 3a MHCTaMpaHe Kratk| vodic za postavljanje Pnrucka pro rychlou instalaci

Issues Hurtlg opsatningsvejledning

BN68-08272M-00

The screen keeps switching on and off.

Check the cable connection between the product and PC, and ensure
the connection is secure.

No Signal is displayed on the screen.

Check that the product is connected correctly with a cable.

LIBETHT M 06AMKBT MOraT fla Ce pa3/inyaBart B 3aBUCMMOCT OT NPOAYKTa,
a cneuuduKalmmuTe noanexar Ha npoMsHa 6e3 npeanssecTue C ornes
nofobpsiBaHe Ha pabotata.

V13Ternete PbKoBOACTBOTO 3a NOTpebuTeNs oT yebcaiTa 3a
LOMbAHNUTENHA MHGOPMaLLMS.

Boja i izgled mogu se razlikovati ovisno o proizvodu, a specifikacije
su podlozne promjeni radi poboljSanja performansi bez prethodne
obavijesti.

Dodatne informacije nalaze se u korisni¢kom prirucniku koji mozete
preuzeti s web-mjesta.

Barva a vzhled se mohou lisit podle vyrobku. Specifikace mohou byt
zménény bez predchoziho upozornéni za icelem zlepseni vykonu
vyrobku.

Dalsi podrobnosti naleznete v uzivatelské priru¢ce, kterou si mizete
stahnout z webu.

Farven og udseendet kan — afhaengigt af produktet — vaere anderledes,
og specifikationerne kan @ndres uden forudgdende varsel for at
forbedre ydelsen.

Download brugervejledningen fra hjemmesiden foryderligere detaljer.

Kontrol med komponenterne

(1) Hurtig opsaetningsvejledning (2) Garantikort (ikke til rédighed visse
steder) (3) Lovgivningsmaessig vejledning (4) Stremkabel (5) Batterier
(ikke til radighed visse steder) (6) USB-kabel (7) Fjernbetjening (8) Adapter

Quick Setup Guide

I'IpOBepKa Ha KOMMOHEeHTUTe
(1) KpaTko pbKOBOACTBO 3a MHCTanMpaHe (2) FapaHLUMoHHa kapTa (He ce
npeAnara Ha Hsikou MecTa) (3) PerynatopHo pbkoBoACTBO (4) 3axpaHBally,

Provjera komponenti
(1) Kratki vodi¢ za postavljanje (2) Kartica Jamstvo (Nije dostupno na nekim
lokacijama) (3) Priru¢nik s regulatornim podacima (4) Kabel za napajanje

Kontrola prislusenstvi
(1) Prirucka pro rychlou instalaci (2) Zarucni list (V nékterych zemich
neni k dispozici) (3) Bezpecnostni pokyny a standardy (4) Napéjeci Siiira

Check that the device connected to the product is powered on.

Specifications Kaben (5) batepuu (He ce npefnara Ha Hsikou MecTa) (6) USB kaben (5) Baterije (Nije dostupno na nekim lokacijama) (6) USB kabel (7) Daljinski (5) Baterie (V nékterych zemich neni k dispozici) (6) Kabel USB (7) Dalkovy RS232C(IN) (9) Skrue (M3L8,1 stk.) (10) USB-daeksel

(7) ﬂMVCTaHLLMOHHO ynpasneHue (8) Agantep RS232C(IN) (9) BunT (M3L8, uplr(avljaé (8) RS232C(IN) prilagodnik (9) Vijak (M3L8,1kom.) (10) USB ovladac (8) AdaptérRS232C (IN) (9) Sroub (M3L8,1ks) (10) Kryt USB Kontakt forhandleren, hvor du kebte produktet, hvis der mangler nogle

Model Name PM32F-BC 16poif) (10) Kanaue 3a USB poxkrov V pripadé chybéjiciho prislusenstvi se obratte na prodejce. komponenter.

P M 3 2 F— BC CBbpyKeTe Ce C NPOZaBaYa, 0T KOMTO CTe 3aKymnuiu MPOAYKTa, ako OTKpHeTe Ako neke komponente nedostaju, obratite se dobavljacu kod kojeg ste Dodavané soucasti se mohou lisit podle oblasti. Komponenter kan variere pa forskellige geografiske steder.

Panel Size 32 CLASS (31.5 inches / 80.1cm) NNNCBALLM KOMMOHEHTH. kupili proizvod. ,

Bb3MOXKHO € KOMMOHEeHTUTE Aa Ca Pa3fINyHu 3a PasNNYHIUTE PErYOHM. Komponente se mogu razlikovati na razlicitim lokacijama. Zadni strana , e e, BagS|de
BisElEy arcg 698.4 mm (H) x 392.85 mm (V) L. 01 Funkce dotykového ovladani vyzaduje pripojeni k USB portu produktu. 1 Tilslut til en USB-port pa produktet for at bruge touchfunktionen.
play . ' O6paTtHa cTpaHa Straznja strana 02 Funkce dotykového ovladanivyzaduje pripojeni k pocitaci. 02 Tilslut til en pc for at bruge touchfunktionen.
Audio Output 10W+10W 01 CsbpyeTe kbM USB nopT Ha NpoayKTa, 3a fa U3nosi3eare GpyHKUMATA 071 PoveZite se s USB priklju¢kom na proizvodu da biste koristili funkciju 03 Slouzi k pripojeni k pamétovému zafizeni USB. 03 Tilslut til en USB-nagle.

e The colour and the appearance may differ depending on the product, and the specifications are subject

different countries.

05

3a IOKOCBaHe.

Monyy4aBaHe Ha 3BYK OT YCTPOWNCTBO-M3TOUHWK MOCPEACTBOM ayano

05

dodira.

Prima zvuk iz uredaja koji je izvor signala putem audiokabela.

04

08

Slouzi k pripojeni k MDC pomoci adaptéru RS232C.

DVI'IN: Pripojeni vstupniho zafizeni (zdroje signélu) pomoci kabelu DVI

04

08

Tilsluttes til MDC med en RS232C-adapter.

Power Supply AC100 to 240 VAC (+/-10%), 60 / 50 Hz * 3 Hz 02 CBbpxeTe KbM KOMMIOTbP, 33 A3 U3non3sare YHKLMATA 33 JOKOCBaHeE. 02 Povvgiite se PCl—jenj da biste koristi}i fgnkciju dqdira, 05 Pljjl’ma’ zyuk ze erojoyého zafizeni p’rostfevtljnict’vim audio kabelu. 05 Modtage:rlyd fra en kildeenhed via et lydkabel.
Refer to the label at the back of th duct as the standard volt . 03 3acBbp3BaHe Ha ycTpoiicTBO 3a USB namer. 03 Sluzi za povezivanje s USB memorijskim uredajem. 06 Pripojeni zvukového vystupu vstupniho zafizeni. 06 Sluttes til en kildeenheds lyd.
€ierto the label at the back ot the product as the standard voltage can vary In 04 Cebp3sa ce kbM MDC nocpeacTsom agantep RS232C. 04 Slui za povezivanje s MDC-om pomocu RS232C adaptera. 07 Umoziiuje piipojent k vstupnimu zafizeni pomoci kabelu HDMI. 07 Tilsluttes til en kildeenhed med et HDMI-kabel.

DVIIN: Sluttes til en kildeenhed med et DVI-kabel eller et HDMI-DVI-

: : : f - - Kaben. 06 Sluzi za uklju¢ivanje zvuka uredaja koji je izvor signala. nebo HDMI-DVI. kabel.
to change without prior notice to improve the performance. Environmental | Operating Temperature : 0 °C — 40 °C (32 °F - 104 °F) 06 3a cBbp3BAHE CbC 3BYKA OT YCTPOIACTBO-MTOYHMK. 07 Sluziza povezivanje s uredajem koji je izvor signala pomo¢u HDMI PC IN: PFi pfipojovani potitate pouZijte (speciélni) kabel D-SUB - DVI PC IN: Brug (dedikeret) D-SUB-DVI-kablet (eller D-SUB-kablet med
o Download the user manual from the website for further details. considerations Humidity : 10% — 80%, non-condensing 07 3acsbp3BaHe Ha yCTpOVICTBO*M}TOHHMK nocpesctsom HDMI kaben. kabela. B o o ) ’ (nebo kabel D-SUB s ?.dapténl'e[r) D—VS'UB na DVI). - . D-SUB-til-DVI-adapter) ved tilslaning afen computer; )
K . 08 DVIIN: 3a cBbp3BaHe Ha yCTPONCTBO-W3TOYHMK NoCpeAcTBOM DVI 08 DVIIN: sluzi za povezivanje uredaja koji je izvor signala pomocu DVI MAGICINFO IN: Pro pripojeni sftové jednotky (prodavé se samostatné) MAGICINFO IN: Anvend det (serlige) DP-DVI-kabel, nér du tilslutter en
http://www.samsung.com/displaysolutions Storage Temperature : -20 °C — 45 °C (-4 °F - 113 °F) kaben nnn HDMI-DVI kaben. kabela ili HDMI-DV! kabela. pouZijte (specialni) kabel DP-DVI. netvaerksboks (s&lges separat).
Humidity : 5% — 95% non-condensin PC IN: M3anon3BaiiTe (cneuunanHo npesHasHadenus) D-SUB - DVI kaben PC IN: koristite (namjenski) kabel D-SUB na DVI (ili kabel D-SUB s 09 Umozriuje pripojenti ke vstupnimu zafizeni pomoci kabelu DP. 09 Slutteren kilde til en enhed ved brug af et DP-kabel.
Checking the Components y: ! 9 (nnm D-SUB kaben ¢ D-SUB kbM DVI agantep) npu cBbp3BaHe KbM prilagodnikom D-SUB na DVI) prilikom povezivanja s ratunalom. 10 SlouZik pripojeni jiného zafizeni pomoci kabelu pro fetézové propojeni 10 Tilsluttertil et andet produkt med kabel i seriel ledningsfaring (DP-

(1) Quick Setup Guide (2) Warranty card (Not available in some locations) (3) Regulatory guide (4) Power cord
(5) Batteries (Not available in some locations) (6) USB Cable (7) Remote control (8) RS232C(IN) adapter

e Thisis aclass A product. In a domestic environment this product may cause radio interference in which case the user

may be required to take adequate measures.

KOMMIOTBP.
MAGICINFO IN: M3non3Baitte (cneunanusupanms) DP-DVI kaben,
KOraTo CBbp3BaTe MpesKOBa NPUCTaBKa (NPOAaBa e OTAENHO).

09

MAGICINFO IN: upotrijebite (posebni) kabel DP - DVI kada prikljucujete
mreznu kutiju (prodaje se zasebno).
Sluzi za povezivanje s uredajem koji je izvor signala pomocu DP kabela.

n

(port DP).
Umozriuje pripojeni k MDC pomoci kabelu LAN.

Pripojeni a pouzivani vstupnich zarizeni

n

port).
Tilsluttes til MDC med et LAN-kabel.

i e Fordetailed device specifications, visit the Samsung Electronics website. 09 3a cBbp3BaHe Ha YCTPOMCTBO-U3TOYHMK NOCPeACTBOM DP Kabes. 10 Sluzi za povezivanje s drugim proizvodom pomo¢u kabela za serijsko Tilslutning og brug af en k”deen_hEd
(9) Screw (M3L8, 1 piece) (10) USB cover ; ; o ) " o 10 33 CBbP3BAHE KbM A1pYT NPOAYKT NOCPE/ACTBOM KaBEN 33 CePIiHO povezivanje (DP prikljuzak). Podrobnosti naleznete v popisu na predchozi strance. Der henvises til beskrivelserne pé forrige side.
* Forinformation on Samsung’s environmental commitments and product-specific regulatory obligations, e.g. REACH, cabp3sare (DP nopr). 11 Slui za povezivanje s MDC-om pomocu LAN kabela. o Chcete-li pouZivat zarovef staré a nové modely, nejprve se obratte na e Hvis man vil bruge gamle og nye modeller sammen, skal kan farst

Contact the vendor where you purchased the product if any components are missing.
Components may differ in different locations.

Reverse side

01 Connect to a USB port on the product to use
the touch function.

WEEE, Batteries, visit http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/

data_corner.html

n

3a cBbp3BaHe ¢ MDC nocpeactBom Mpeskos (LAN) kaben.

CBbp3BaHe ¥ U3MoJi3BaHe Ha BbHLLUHO YCTPOWCTBO
BuskTe onucanusTa Ha npeaxofHara CTpaHuua.

3a /1@ “3n0n3BaTe CTapy U HOBU MOZIENIN 3a€1HO, MbPBO CE CBbPIKETE
C TbproseLa, T KOroTo e 3aKyneH NPOAYKTbT, 3a Aa NpoBepuUTe Aanu
Ca CbBMeCTUMU.

3a Bpb3KaTa u3non3saiite kaben Cat 7 (tun *STP).

Prikljucivanje i koristenje uredaja koji je izvor signala
Procitajte opise na prethodnoj stranici.

Da biste zajedno koristili stare i nove modele, najprije se obratite
zastupniku od kojeg ste kupili proizvod kako biste provjerili jesu li
kompatibilni.

Zavezu koristite kabel kategorije 7 (vrste STP*).

prodejce, u kterého jste produkt zakoupili, abyste zjistili, zda jsou tato
zafizeni kompatibilni.

Pro pripojeni pouzijte kabel Cat 7 (typ STP*).

* Stinéna kroucena dvojlinka.

Pripojeni k aplikaci MDC
Podrobnosti o tom, jak pouZivat program MDC, naleznete v ndpovédé po
dokonceni instalace programu.

kontakte den forhandler, hvor man kebte produktet, for at kontrollere,
om modellerne er kompatible.

Foretag tilslutningen ved hjaelp af et Cat 7-kabel (*STP-typen).

* Afskaermet, parsnoet kabel.

Tilslutning til MDC
Du kan finde oplysninger om brugen af MDC-programmet i hjeelpen, nar du
harinstalleret programmet.

USBT - * Oklopljene upredene parice. ¢ A ) -
(1.0A) 02 Connect to a PC to use the touch function. * EKpaHypaHa ycyKaHa A8oiiKa. Povezivanje <MDC-om Program MDC je dostupny na webu. MDC-programmet findes pa webstedet.

m—l: UsB2ee 03 Connect to a USB m?mory device. CB'bp3BaHe KbM MDC Informacije o koristenju MDC programa potrazite u datotekama pomoci Priivodce odstrafiovanim potizi Problemlﬂsnlngsveﬂednlng

(©:58) el roucrour 04 Connects to MDC using an RS232C adapter. 3a nozpo6HOCTY OTHOCHO U3M03BaHeTo Ha nporpamata MDC, cneg, nakon instalacije programa. Problémy Regeni Problemer Lasninger

05 Receives sound from a source device via an MHCTaIMPAHETO f HanpaseTe Cnpaska s Help (HOMVOM)' MDC program dostupan je na web-mjesu. Obrazovka se stale Zkontrolujte propojeni vyrobku a pocitace Skaermen bliverved med | Kontroller kabelforbindelsen mellem
| | . Mporpamata MDC moxeTe a HamepuTe Ha yeb caiTa. .y .y . o S o e Ty 3
_ esrsac m m audio cable. Vodic za rjesavanje problema zapina a vypina. k%\lbelgm a ujistéte se, Ze je kabel fradné attaende og slukke. groduk?et 0g pceen, g srg for, at

m_[ o st;zc 06 Connects to the audio of a source device. PbKOBOACTBO 33 OTCTPaHABAHE HA HEU3MPABHOCTH Problemi Rietenja : pripojen. : _ S e tilslutningen er sikker. :

(@] out 07 Connects to a source device using an HDMI Mpo6nemn Pewenus T onea et Provjerite kabel koji povezuje proizvod i ZN()abcr)aerjgszgfés\’Z bes i:gg[cerﬂ:uﬁe, zda je vyrobek fadné pfipojen L\ll:)aesrlir: vises pa ;oendtreotllkearijztl produktet ertilsluttet korrekt
68— e cable. EKpaHbT HerpekbcHato | MposepeTe kabenHaTa Bpb3aka Mexay ukljutuje i iskljutuje. ratunalo kako biste ustanovili je li dobro T - — i - .

. ; f e BK/II0YBA M M3K/I0YBA. | MPOAYKTA M KOMMIOTbPA 1 Ce yBepeTe, ce prikljucen. . Zkontrolujte, zda je pripojené zafizeni Kontroller, at den enhed, derersluttet til
’ 08 DVIIN: Connects to a source device using a BPb3KATa € CUrypHa. N A T - zapnuté. produktet, erteendt.
m— AUDIO it DVI cable or HDMI-DVI cable No Signal se prikazuje na | Provjerite je li proizvod pravilno povezan
o ii . ' Ha expaHa ce nokassa [poBepeTe Aany NPOAYKTHLT TEKYLLO € zaslonu. pomocu kabela. e Jednase o produkt tfidy A. V domacim prostiedi mize tento produkt o Detteeret produktiklasse A. | et hjemligt miljo kan dette produkt
I PCIN: Use the (dedicated) D-SUB - DVI cable No Signal. CBbP3aH C Kaber. Provierite e U oredal vod zplisobovat vysokofrekvenéni ruseni a v takovém pifpadé musf uzivatel muligvis fordrsage radiointerferens, hvilket betyder, at brugeren bliver
ﬂ] HOMIT ii (or D-SUB cable with D-SUB to DVI adapter) FIpoBEpETe 427 YCTPOVICTBOTO, CBbP3aHO UL%\LJ;””EJE turedaj povezan s proizvodom podniknout odpovidajici opatreni. nedt til at tage de fornadne forholdsregler.
i . 4 : « Informace o zavazcich spole¢nosti Samsung v(i¢i zivotnimu prostredi * Dukan finde oplysninger om Samsungs miljgmaessige forpligtelser

m—l: when connecting a PC. X KbM NPOAYKTA € BKNIOHEHO. ¢ Ovoje proizvod razreda A. U unutrasnjem okruzenju ovaj proizvod a regulacnich povinnostech vztahujicich se na produkt, napf. REACH, og produktspecifikke lovmaessige forpligtelser, f.eks. REACH, WEEE,

ﬂ] Homi2 = MAGICINFO IN: Use the (dedicated) DP-DVI @ @ DI m * ToBa e npoayKT oT Knac A. B 6uToBa cpefia T031 MPOAYKT MOKe fja moze uzrokovati radijsku interferenciju koju ¢e korisnik morati ukloniti WEEE, baterie, naleznete na webu http://www.samsung.com/uk/ batterier, ved at besgge http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/

cable when connecting a network box (sold m DOLBY AUDIO" d tS NPUYMHM PaANOCMYLLEHUS W B TO3M CAyYail MOKe [a Ce U3WCKBa T poduzimanjem odgovarajuc¢ih mjera. aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner. samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
separately) Premium Sound 5.1 Studio Sound noTpebuTeNns Aa B3eMe afeKBaTHN MepKy. «  Informacije o Samsungovom zalaganju za zastitu okoliga i postivanje html
P Y- i X *  3aMHdOPMaLA OTHOCHO aHraXxMeHTa KbM OKOJHaTa cpeaa regulatornih obaveza kojima podlijezu pojedini proizvodi, npr. REACH,
DPIN_ DAISYCHAN RI45 09 Connects to a source device using a DP cable. 1 CNeundryUHITE 3a NPOAYKTa PErynatopHu 3adbsKeHns Ha WEEE, baterije, pronadite na mreznom mjestu http://www.samsung.

o
m DVI/PC/
MAGICINFO IN
o

=

5 o 5

Connecting and Using a Source Device

Connecting to a PC

bvi/pPC/ MAGICINFO IN

10 Connects to another product using a daisy
chain (DP port) cable.
11 Connects to MDC using a LAN cable.

Connecting to a Video Device

HDMI1 or HDMI2

Homli

countries.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other

Connecting to an Audio System

AUDIO OUT

Connecting to MDC
For details on how to use the MDC programme, refer to

Nederlands

Samsung, Hanpumep anpekTveute REACH, WEEE, avpekTusata 3a
6atepuure, noceterte http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

Beknopte installatiehandleiding

De kleuren het uiterlijk kunnen afwijken, afhankelijk van het product.
Ook kunnen de specificaties zondervoorafgaand bericht worden

Eesti keel

com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/
data_corner.html

Kiirjuhend

Vérvjavalimus vdivad tootest olenevalt varieeruda, samuti vdidakse
tehnilisi andmeid joudluse parandamise eesmargil eelneva

Pika-asetusopas

Tuotteiden vari ja ulkoasu saattavat vaihdella ja teknisia tietoja voidaan
laitteen toiminnan parantamiseksi muuttaa ilman ennakkoilmoitusta.

Francais

Guide de configuration rapide

La couleuret laspect du produit peuvent varier en fonction du modéle,
et ses spécifications peuvent étre modifiées sans préavis pour des

® Help after installing the programme. gewijzigd om de prestaties te verbeteren. etteteatamiseta muuta. ¢ Saat lisatietoja lataamalla kayttdoppaan sivustosta. raisons d'amélioration des performances.
- @)
H‘ i [ H [] = I [ IH (0] e HIm— The MDC programme is available on the website. * Download de gebruikershandleiding van de website voor meer details. e Lisateabe saamiseks laadige kodulehelt alla kasutusjuhend. . . . o Téléchargez le manuel utilisateur du site Web pour obtenir plus de
© ’ Osien tarkistaminen
. . détails.
AUDIO IN AUDIOIN RS232CIN De componenten controleren Komponentide kontrollimine (1) Pika-asetusopas (2) Takuukortti (Ei saatavilla joillain alueilla) L
= 1) Connecting an External Monitor (1) Beknopte installatiehandleiding (2) Garantiekaart (Niet overal (1) Kiirjuhend (2) Garantiikaart (Pole saadaval osades piirkondades) (3) Sdadosopas (4) Virtajohto (5) Paristot (Ei saatavilla joillain alueilla) Vérification des composants
[e) T 2 T O (o] e IR m——————— o]} o TR I—) beschikbaar) (3) Voorschriften (4) Netsnoer (5) Batterijen (Niet overal (3) Normatiivne juhend (4) Toitejuhe (5) Patareid (Pole saadaval osades (6) USB-kaapeli (7) Kaukosaadin (8) RS-232C(IN)-sovitin (9) Ruuvi (M3L8, (1) Guide de configuration rapide (2) Carte de garantie (Non disponible
-l DAISY CHAIN beschikbaar) (6) USB-kabel (7) Afstandsbediening (8) RS232C(IN)-adapter piirkondades) (6) USB-kaabel (7) Kaugjuhtimine (8) Adapter RS232C(IN) Tkpl) (10) USB-kansi dans certains pays) (3) Guide réglementaire (4) Cordon d'alimentation
RS232C OUT (9) Schroef (M3L8, 1 stuk) (10) USB-afdekking (9) Kruvi (M3L8,1tk) (10) USB kaas Jos o s iiban s s (5) Batteries (Non disponible dans certains pays) (6) Cable USB
- pakkauksesta puuttuu jokin osa, ota yhteytta siihen jalleenmyyjaan, ot ; N
DVI/PC/MAGICINFO IN HDMI1 or HOMI2 = =1 o RS732CIN Indien er componenten ontbreken, neemt u contact op met de leverancier Kui m&ni komponent on puudu, vitke iihendust edasimiiijaga, kellelt toote jolta ostit laitteen. (7) Télécommande (8) Adaptateur RS232C (IN) (9) Vis (M3L8, 1 piece)
oEETe I “ (=) ]H 2 H‘l |I =) ] (=g ? =) g RS232C OUT waaru het product hebt gekocht_. ) ) ostsite. o ) ) Osat voivat olla erilaisia eri alueilla. (W’_O) Cachedu port- usB )
U To use old and new models together, first contact the rﬂﬂﬂﬂ]ﬁﬁ]m De componenten kunnen verschillen, afhankelijk van de locatie. Komponendid vGivad erinevates asukohtades erineda. Taustapuoli Sil manque l; mol\ndre gomposant, contactez le revendeur auprés duquel
. té it.
AUDIO IN dealer the product was purchased from to check if they T [0 rszs2ciN Achterkant Tagakulg 071 Kéyta kosketustoimintoa liittamalls laitteen USB-porttiin. [‘;ﬁi;ﬁ;@;ni:piupvr;’nt“gtre différents suivant la région.
are compatible. O RS232C0UT 071 Aansluiten op een USB-poort op het product om de aanraakfunctie te 1 Puutefunktsiooni kasutamiseks (ihendage toote USB-pordiga. 02 Kayta kosketustoimintoa liittémalla tietokoneeseen. .
o] e ————A————— = O kunnen gebruiken. 02 Puutefunktsiooni kasutamiseks tihendage arvutiga. 03 USB-tallennuslaitteen liitanta. Face arriére
Connecting the LAN Cable 02 Aansluiten op een pc om de aanraakfunctie te kunnen gebruiken. 03 USB-méluseadmega tihenduse loomiseks. 04 Liitantd MDC:hen RS-232C-sovittimella. 07 Connectez a un port USB sur le produit pour utiliser la fonction tactile.
RJ45 HUB ) 03 Een USB-geheugenapparaat aansluiten. 04 MDC-ga iihenduse loomiseks adapteri RS232C abil. 05 Adnen tuloliitdnta lhdelaitteesta danikaapelilla. 02 Connectez a un ordinateur pour utiliser la fonction tactile.
HDMI1 or HDMI2 RJ45 | 04 Maakt verbinding met MDC met behulp van een RS232C-adapter. 05 Lahteseadmest heli vastuvotmiseks audiokaabli kaudu. 06 Liitanta ldhdelaitteen aénentoistoon. 03 Connexion a un périphérique de mémoire USB.
05 Ontvangt geluid van een bronapparaat via een audiokabel. 06 Léhteseadme heliga Gihenduse loomiseks. 07 Liitdnté lahdelaitteeseen HDMI-kaapelin avulla. 04 Connexion au MDC via un adaptateur RS232C.
= o [ ]| [eEE e =i R I = F*'ﬂ H 06 Maakt verbinding met de audio van een bronapparaat. 07 Lahteseadmega tihenduse loomiseks HDMI-kaabli abil. 08 DVIIN: ntd lahdelaitteeseen DVI- tai HDMI-DVI-kaapelilla. 05 Réception du son a partir d'un périphérique source via un cable audio.
07 Maakt verbinding met een bronapparaat met behulp van een HDMI- 08 DVIIN: lahteseadmega iihenduse loomiseks DVI-kaabli v6i HDMI-DVI- PC IN: Kaytd tietokoneeseen yhdistettaessa (erityista) D-SUB-DVI- 06 Connexion au contenu audio d'un périphérique source.
AUDIO IN * : kabel. kaabli abil. kaapelia (tai D-SUB-kaapelia ja D-SUB-DVI-sovitinta). 07 Connexion a un périphérique source via un cable HDMI.
Use'Cat7( STI_D Type.) cable for the connection. 08 DVIIN: Maakt verbinding met een bronapparaat met behulp van een PCIN: kasutage arvuti ihendamiseks (spetsiaalset) D-SUB-DVI-kaablit MAGICINFO IN: Kayta digiboksia liitettaessa (erillista) DP-DVI-kaapelia 08 DVIIN : Connexion a un périphérique source via un cable DVI ou
[e) o On———— 32— e O *Shielded Twist Pair. DVD-kabel of HDMI-DVD-kabel. (vdi D-SUB-kaablit koos D-SUB-DVI-adapteriga). (myydéan erikseen). HDMI-DVI.
. - PCIN: Gebruik de (speciale) D-SUB-DVI-kabel (of D-SUB-kabel met MAGICINFO IN: kasutage vérguboksi ihendamisel ainult ettenahtud 09 Liitanta ldhdelaitteeseen DP-kaapelin avulla. PCIN : Utilisez le cable D-SUB - DVI (dédié) (ou le cable D-SUB avec un
3—ﬂ_ D-SUB-naar-DVI-adapter) voor aansluiting op een pc. DP-DVI-kaablit (miitiakse eraldi). 10 Yhdistdd muuhun tuotteeseen ketjutuskaapelilla (DP-portti) adaptateur D-SUB a DVI) lors d’une connexion a un ordinateur.
HDMI1 or HDMI2 MAGICINFO IN: Gebruik de (toegewezen) DP-DVI-kabel bij aansluiting 09 Lahteseadmega tihenduse loomiseks DP-kaabli abil. 11 Liitdntd MDC:hen lahiverkkokaapelilla. MAGICINFO IN : Utilisez le cable DP-DVI (dédié) en cas de connexion &
RJ45 op een netwerkkast (afzonderlijk verkocht). 10 Saab Uihendada teise tootega pargiihenduse (DP-port) kaabli abil. " . . e e un boitier réseau (vendu séparément).
= -—% H[ | = T 09 Maakt verbinding met een bronapparaat met behulp van een DP-kabel. 11 MDC-ga LAN-kaabli abil ihenduse loomiseks. I[ahijje[l[alt[f-ee'n hyt{(ent‘llinenlga tkaytto 09 Connexion a un périphérique source via un cable DP.
E - 10 Hiermee kunt u het apparaat met een kabel in serie (DP-poort) op een . . Lo . ue edetlisetid sivutia olevat kuvaukset. 10 Permet de se connectera un autre appareil via un cable de connexion
= - ander product aanslu'i)tzn_ P P Allikaseadme iihendamine ja kasutamine » Jottavoisit kdyttad vanhoja ja uusia malleja yhdesss, ota ensin yhteytta en chaine (port DP). PP
DPIN RS232C OUT 11 Maaktverbinding met MDC met behulp van een LAN-kabel. Vaadake eelmisel lehel olevaid kirjeldusi. tuotteen jélleenmyyjadn tarkistaaksesi, ovatko mallit yhteensopivia. 11 Connexion au MDC via un cable LAN.
. . ¢ Kuisoovite kasutada koos uusi ja vanu mudeleid, votke esmalt e Kaytd kytkenndssa Cat 7 (*STP) -kaapelia. . o L
= = O |eOim——am = | O RS232CIN Een bronapparaat aansluiten en gebruiken iihendust toote edasimiiiijaga, et kontrollida, kas mudelid tihilduvad. * Shielded Twist Pair (suojattu, kierretty parikaapeli). Connexion et utilisation d’'un périphérique source
O RS232€ OUT Raadpleeg de beschrijvingen op de vorige pagina. ¢ Kasutage ihendamiseks kaablit Cat 7 (*STP-tiiipi). htevd d . -h Reportez-vous aux descriptions de la page précédente.
1 is ¢ Alsuoude en nieuwe modellen samen wilt gebruiken, neemt u contact * Shielded Twist Pair - varjestatud keerdpaarjuhe. I Ee){ .e’a[g?ug‘ ?Stapltrletq M?gh ent hiel tami ¢ Sivous souhaitez utiliser une combinaison de modéles anciens et récents,
ier bij wi - Isatietoja MUL-onjelman kaytosta saat Ohjeesta onjelman asentamisen tactez dabord le vendeurauquel vous avez acheté le produit pour
T—Elmmjﬁﬁm O RS232CIN op met de leverancier bij wie u het product hebt aangeschaft om na te Uhend L . kend MDC con q p p
aan of de modellen compatibel zijn. enduse loomine rakendusega jalkeen. vérifier si ces modeles sont compatibles.
O Rsz32c0UT . gebruikvoorde verbindin[:g een kalJ)el van categorie 7 (STP*). Lisateavet MDC ;ﬁrpg_rammi_kasutar_r:(i;e kohta saate vaadata parast MDC-ohjelma on saatavilla sivustosta. o Utilisez le cable Cat 7(type *STI[’)) pourla connexion.
* Shielded Twisted Pair. programmi installimist jaotisest Spikker. H Py * Cable blindé a paire torsadée.
Contact SAMSUNG WORLD WIDE Verbind MDC MDC programm on saadaval veebisaidil. Vianmaaritysopas a . MDpC
’ erbinden met " . . Ongelmat Ratkaisut onnexion a
Web site: http://www.samsung.com . ) Torkeotsingu juhend 9 ; e N—
Raadpleeg Help na installatie van het MDC-programma, als u meer J e - . - - . -~ Pour obtenir des détails sur la maniére d'utiliser le programme MDC,
; o i : X Nayttd menee itsestddn | Tarkista laitteen ja tietokoneen vélisen - L AT \ P 5
Country Customer Care Centre Country Customer Care Centre Country Customer Care Centre LTQ?RTSE'Zﬁﬂétrgﬁégi%ZZE”h'.kkﬁigrth dewebsite, Probleernid Lahendused padllejapoispadlta. | johdon kytkentd ja varmist, etté johto on [eep;rrot:iaﬁnseahzg?gs?tpcjr?sspi\;?gl?ss;?llfsﬁg Web
Ekraan lilitub korduvalt | Kontrollige toote ja arvutivahelise kaabli kytketty tiukasti paikoilleen.
AUSTRIA 0800-SAMSUNG (0800-7267864) GERMANY 0180 6 SAMSUNG bzw. NORWAY 815 56480 Problemen oplossen sisse javalja. tihendust ja veenduge, et Ghendus on kindel. Eisignaalia nakyy Tarkista, onko laitteen johto kytketty oikein. Guide de dépannage
[Only for Dealers] 0810-112233 0180 6 7267864* POLAND 801-172-678" Lub +48 22 607-93-33" Problemen Oplossingen Elgrg.ia;ri‘laliuvatakse teade Eﬁz;c]r;;ltiﬁs, kas toode on kaabliga korralikult naytolla. Tarkista, etta laitteeseen kytketyn toisen Problémes Solutions
(*0,20 €/Anruf aus dem dt. Festnetz, aus dem N ) Het scherm wordt Controleer de kabelverbinding tussen de het : . laitteen virta on paalld. L'écran s'allume et Vérifiez que le cable est connecté
BELGIUM 02-201-24-18 Mobilfunk max. 0,60 €/Anruf) (koszt potaczenia wedtug taryfy operatora) constantin-en product en de computeren zorg ervoor dat gzggﬁ(}lt;&e{uzas tootega ihendatud seade on e Tama on luokan A tuote. TAma tuote saattaa aiheuttaa radiohdirioits s'éteint continuellement. | correctement entre lappareil et lordinateur.
BOSNIA 055 233 999 - PORTUGAL 808207267 uitgeschakeld. de kabels goed zjn bevestigd. - asuinymparistoissd, jolloin kdyttdjd saattaa joutua tekemaan korjaavia Aucun signal saffichea | Vérifiez que lappareil est connecté
GREECE 80111-SAMSUNG (80111726 7864) only from land line No Signal wordt Controleer of het product goed is verbonden Seeon A-klassi toode. Koduses keskkonnas vGib see toode p8hjustada toimia. lécran. correctement & laide d’un cble.
BULGARIA *3000 LleHa B Mpeskata (+30) 210 6897691 from mobile and land line ROMANIA *8000 (apel in retea) weergegeven op het met een kabel. raadiohaireid, mille korral voib kasutajal olla vaja sobivaid meetmeid *  Tietoja Samsungin ympéristsitoumuksista ja tuotekohtaisista PR p
080011131, BesnnaTHa TenedoHHa MHUSA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel GRATUIT scherm. C L h d h rakendada. oikeudellisista velvoitteista, kuten REACH, WEEE ja akut, on osoitteessa f\isurez—ycl)us quele pe”.phe”que connecté
! HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-786) on;rote.ero etTptparan at oph Et d ¢ Teabe saamiseks Samsungi keskkonnaga seotud panuse ja http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/ a lappareil est sous tension.
CROATIA 072726786 0680PREMIUM (0680-773-648) SERBIA 0113216899 product s aangesioten, Is Ingeschakeld. tootepdhiste regulatiivsete kohustuste, nagu REACH, WEEE ja corporatecitizenship/data_corner.html ¢ Ceproduit est de classe A. Dans un environnement domestique, ce
e Ditiseen productvan klasse A. In een huiselijke omgeving kan dit akud, kohta kiilastage aadressi http://www.samsung.com/uk/ produit peut provoquer des interférences radio, auquel cas lutilisateur
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) product radio-interferentie veroorzaken, waarbij de gebruiker mogelijk aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner. sera amené a prendre des mesures appropriées.
passende maatregelen moet treffen. html *  Pourtoute information sur les engagements de Samsung en faveur de
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) LATVIA 8000-7267 SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) ¢ Meerinformatie over het ecologisch engagement van Samsung en la protection de lenvironnement et sur les obligations réglementaires
productspecifieke voorschriften, bv. REACH, WEEE, batterijen, vindt u adoptées, comme le reglement REACH, la directive WEEE, les batteries,
DENMARK 70701970 LITHUANIA 8-800-77777 SPAIN 0034902172678 op http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/ visitez la page http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
corporatecitizenship/data_corner.html samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
EIRE 0818 717100 LUXEMBURG 26103710 SWEDEN 07717267864 (0771-SAMSUNG)
ESTONIA 800-7267 MONTENEGRO 020 405 888 SWITZERLAND 0800 726 78 64 (0800-SAMSUNG)
FINLAND 030-6227 515 NETHERLANDS 0900-SAMSUNG (0900-7267864) (€ 0,10/Min) TURKEY 444771
FRANCE 0148630000 UK 0330 SAMSUNG (7267864)
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Kurzanleitung zur Konfiguration

e Farbe und Aussehen des Geréts sind gerdteabhéngig, und jederzeitige
Anderungen der technischen Daten des Geréts zum Zweck der
Leistungssteigerung sind vorbehalten.

¢ Weitere Informationen finden Sie im Benutzerhandbuch, das Sie von
der Website herunterladen kénnen.

Uberpriifen des Lieferumfangs

(1) Kurzanleitung zur Konfiguration (2) Garantiekarte (nicht tiberall
verfligbar) (3) Erkldrungen zur Einhaltung gesetzlicher Vorschriften

(4) Netzkabel (5) Batterien (nicht tiberall verfiighar) (6) USB-Kabel

(7) Fernbedienung (8) RS232C(IN)-Adapter (9) 1 Schraube (M3 L8) (10) USB-
Abdeckung

Wenn Komponenten fehlen, wenden Sie sich an den Anbieter, bei dem Sie
das Gerat gekauft haben.
Der Inhalt der Lieferkiste kann sich je nach Standort unterscheiden.

Riickseite

01 Stellen Sie die Verbindung mit einem USB-Port des Produkts her, um
die Touch-Funktion zu verwenden.

02 Stellen Sie die Verbindung mit einem PC her, um die Touch-Funktion
zuverwenden.

03 Zum AnschlieBen eines USB-Speichergerats.

04 Zum AnschlieBen an MDC mit Hilfe eines RS232C-Adapters.

05 Zum Empfangen des Tons von einem Quellgerat mit Hilfe eines
Audiokabels.

06 Zum AnschlieBen an den Audioausgang eines Quellgerdtes

07 Zum AnschlieBen eines Quellgerats mit Hilfe eines HDMI-Kabels.

08 DVIIN: Zum AnschlieRen an ein Quellgerat mit Hilfe eines DVI- oder
HDMI/DVI-Kabels.
RGB IN: Anschluss an einen PC mit dem (speziellen) D-SUB/DVI-Kabel
(oder D-SUB-Kabel mit D-SUB/DVI-Adapter).
MAGICINFO IN: Verwenden Sie zum AnschlieBen einer Netzwerkbox
(separat erhaltlich) das (daftirvorgesehen) DP/DVI-Kabel.

09 Zum AnschlieBen eines Quellgerdts mit Hilfe eines DP-Kabels.

10 Zum AnschlieRen eines anderen Gerats mit Hilfe eines Serienkabels
(DP-Port).

11 Zum AnschlieBen an MDC mit Hilfe eines LAN-Kabels.

AnschlieBen und Verwenden eines externen Gerats

Berlicksichtigen Sie die Beschreibungen auf dervorherigen Seite.

¢ Fiirdie gemeinsame Verwendung von alten und neuen Modellen
kontaktieren Sie bitte zuerst den Handler, bei dem Sie die Produkte
gekauft haben, um deren Kompatibilitdt zu prifen.

e Verwenden Sie ein Cat 7-Kabel (STP*-Typ) fiir die Verbindung.
* Abgeschirmtes verdrilltes Kabel (Shielded Twisted Pair).

Verbinden mit MDC

Informationen zur Verwendung des Programms MDC finden Sie nach der
Installation in der Hilfe.

Das Programm MDC ist auf der Website erhaltlich.

Handbuch zur Fehlerbehebung

Problem Lésungen

Der Bildschirm wird
standig ein- und
ausgeschaltet.

Uberpriifen Sie die Kabelverbindung
zwischen dem Gerdt und dem PC.

Kein Signal wird auf dem | Uberpriifen Sie, ob das Gerét korrekt tiber
Bildschirm angezeigt. ein Kabel angeschlossen ist.

Uberpriifen Sie, ob das angeschlossene
Gerat eingeschaltet ist.

¢ Diesistein Produkt derKlasse A. In einer hduslichen Umgebung kann
dieses Produkt Funkstorungen verursachen. In solchen Fallen obliegt
es dem Nutzer, angemessene MaBnahmen zu ergreifen.

e FirInformationen zum Umweltengagement und produktspezifischen
regulatorischen Verpflichtungen von Samsung, z. B. REACH, WEEE,
Batterien, besuchen Sie http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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Manual de configuracdo rapida

e Acore oaspecto podem diferir consoante o produto e as especificacdes
estdo sujeitas a alteracdes sem aviso prévio para melhorar o
desempenho.

¢ Transfira 0o manual do utilizador do website para obter mais
informacdes.

Verificacdo dos componentes

(1) Manual de configuracdo rapida (2) Cartdo de garantia (ndo disponivel
nalguns locais) (3) Guia de requlamentacdo (4) Cabo de alimentacao

(5) Pithas (n&o disponiveis nalguns locais) (6) Cabo USB (7) Telecomando
(8) Adaptador RS232C(IN) (9) Parafuso (M3L8,1 unid.) (10) Tampa para
entrada USB

Contacte o vendedor onde adquiriu o produto caso haja componentes em
falta.
0s componentes podem variarem locais diferentes.

Parte posterior
1 Ligue a uma porta USB no produto para utilizara funcao tactil.

02 Ligue a um PC para utilizar a fungdo tactil.

03 Ligue a um dispositivo de meméria USB.

04 Liga-se a um MDC utilizando um adaptador RS$232C.

05 Recebe o som de um dispositivo de entrada através de um cabo de
4udio.

06 Liga-se ao dudio de um dispositivo de entrada.

07 Liga-se a um dispositivo de entrada utilizando um cabo HDMI.

08 DVIIN: Liga-se a um dispositivo de entrada utilizando um cabo DVl ou
HDMI-DVI.
RGB IN: Utilizar o cabo DVI - D-SUB (dedicado) (ou o cabo D-SUB com
adaptador D-SUB/DVI) ao ligar um PC.
MAGICINFO IN: Utilize o cabo DP-DVI (dedicado) quando ligaruma
caixa de rede (vendida separadamente).

09 Liga-se a um dispositivo de entrada utilizando um cabo DP.

10 Liga-se a outro produto através de um cabo daisy-chain (porta DP).

11 Liga-se ao MDC através de um cabo LAN.

Ligar e utilizarum dispositivo de entrada

Consulte as descricdes na pagina anterior.

¢ Sequiser utilizar modelos novos juntamente com modelos velhos,
contacte primeiro o revendedor que Lhe vendeu o produto para verificar
se estes sdo compativeis.

e Utilize um cabo Cat 7 (*tipo STP) para a ligagao.
*Partrancado blindado.

Ligarao MDC

Para obter detalhes sobre como usar o programa MDC, consulte a Ajuda
depois de instalar o programa.

0 programa MDC esta disponivel no site.

Guia de resolugdo de problemas

Problemas Solucdes

Oecrdesta Verifique a ligacdo do cabo entre o produto
continuamente a ligarea | e o PC, e certifique-se de que a ligacdo esta
desligar. bem efectuada.

Amensagem Semsinal é | Verifique se o produto esté ligado
exibida no ecra. correctamente com um cabo.

Verifique se o dispositivo ligado ao produto
estd ligado.

¢ Este éum produto de classe A. Num ambiente doméstico, este produto
poderd provocar interferéncia radioelétrica. Caso tal aconteca, o
utilizador podera ter de tomar medidas adequadas.

¢ Para obterinformagdes sobre os compromissos ambientais da
Samsung e as obrigacdes regulamentares especificas do produto, por
exemplo, REACH, WEEE e pilhas, visite http://www.samsung.com/uk/
aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.
html

E)\AnVlK(X .....................................................................
06nvoc VPAYOPNG EYKATAOTAGNG

To xpwpa Katn epddvion evéexetat va SLadépouv avaloya pe
TO TIPOLOV KAl 0L TIPOSLAYPAES UTIOKEWVTAL OE aANayT Xwpig
TipoeLSotoinan yia Adyoug BeAtiwang g amddoon.

¢ [payPatoToliote AN Tou eyxelpLSiou xprong amd tnv tomobeata
web YL TIEPLOTOTEPEG AETTTOPEPELE.

"EAEyX0G TWV PEPLIV

(1) 0dnyog ypriyopng eykataotaons (2) Kapta eyyonong (Aev dtatibetat
O OPLOPEVES TIEPLOXEQ) (3) O8NYOS kavoviapwy (4) KaAwdlo pevpatog
(5) Mmtatapieg (Aev Slatibetal o€ oplopEveg TtepLoxES) (6) KaAwbLo

USB (7) TnAexetprotipo (8) Mpooappoyeéag RS232C(IN) (9) Bideg (M3L8,
1 tepdyeo) (10) Kahuppa USB

ETILKOLVWVNOTE PE TO KATATTNHA A0 6TI0U ayopAoaTE TO TTPOiov £Qv
\etmouy KAToLa pépn.
T pépn evoéxeTaL va SLadEPOLV O SLAPOPETIKES TIEPLOXES.

Miow mAeupd

071 Yuvbéate og pa Bupa USB Tou TpoiovTog yia va XpnoLHOoTIOLOETE T
Aettoupyla adns.

02 YUvb£TTe OE £vay UTIOAOYLOTH YL VO XPNOLLOTIOLOETE TN AeLToupyia
agng.

03 Yuvbéetal og ouakeun pvipng USB.

04 Tuvbéetaloe MDC, pe ) xpnon mpooappoyea RS232C.

05 AapBAavel nyo amo e GUGKEUR TINYAG HECW KaAwbiou fxou.

06 Tuvbéetalatn BUpa NKOU HLaG GUOKEUNG TINYNG.

07 YUvbE€TaL g PLa GUOKEUN TINYAS HEoW Kahwbiov HDMI.

08 DVIIN: ZuvSéeTal o€ piLa GUTKEUN TINYNG, XPNOLLOTIOLOVTAS £Val
KaAwSLo DVI iy HDMI-DVI.
RGB IN: Xpnotpomotnote To (e16wkd) kahwblo D-SUB - DVI (1 to
KaAwSLo D-SUB, e tpooappoyéa D-SUB Ttpog DVI) dtav ouvbéete évav
UTIOAOYLOT).
MAGICINFO IN: Xpnotpomouiate o (€l61kd) kahwdlo DP-DVI dtav
OUVEEETE Lo OUOKET SLKTUOU (TTwAelTat §exwploTd).

09 Yuvbéetal og GUOKELT TINYAS Héow Kahwsiou DP.

10 Zuvééetaloe a0 Ttpoldv pe T xpron oUvdeans KaAwsiou v oelpl
(BUpa DP).

11 Tuvééetatotny epappoyi MDC péow kahwdiou LAN.

YUvbean KaLXpran PLog GUOKEUNG TtNYAS

Avatpé€te oTig TepLypadEg Tou Ba Bpeite v TtponyoUpevn geNia.

e [L0VOLXPNOLHOTIOLNOETE TTAACLOTEPQ KA VEQ PHOVTEAQ padi,
ETTLKOLVWVNOTE TIPLITA JE TOV AVTLTPOOWTIO ATIO TOV 0TIOL0 ayopAoTnKE
T0 TIPOLGY, yia va ENEVEEL €AV Elvat oupBatd.

e [t o0vbean, xpnotpoTotate kahwdLo katnyoplag 7 (Cat 7) (*thmou
STP).
* YuveoTpappévo {elyog KaAwSLwY.

YOvdeon oto MDC

[a AETTTOPEPELEG OXETIKA HIE TN XPFON TOU Tipoypappatog MDC, avatpefte

07T BonBeLa HETA TNV EYKATATTAON TOU TIPOYPAHHATOC.

To mpoypappa MDC eivat SlaBéatpo otnv torobeoia web.

06nYo¢ avTLHETWTILONG TEPOBANHATWY

MpoBApata NoogLg

H 060vn e§akoloubelva | EAéyEte T abvbeon kahwdiou petagl tou

evepyoTtoLe(TaL KaL va TIPOIOVTOG KA TOU UTTONOYLOTH Ka BeBatwBeite
amevepyoToLeitaL. otLn olvbean elvat aodaing.

Epdavietatto pivupa | BeBawwbeite 6TLTo TTpoiov éxel ouvoeBel
Xwpig ofpa oty 080vn. | 0woTa Pe KaAwSLo.

BeBawwBelte otLn ouokeun Tov €xeL ouvbebel oo
TIPOLOV ELvaL EVEPYOTIOLNHEVN.

e AUTO TO TTPOLGV ENTILTTTEL TNV KATNyOPLaL TTPOTOVTWY KAGGNG A.
T€ OLKLOLKEG OUVOINKES QUTO TO TIPOLOV EVEEXETAL VAL TIPOKANETEL
PaSLOTIAPEPBOAES, KOL OE QLUTAV TNV TIEPLTTTWOT) 0 XPHOTNG EVOEXETAL
va XpeLaoTel va AaBeL tpdoBeTa pETpa.

o [ TANPOGOPLES OXETIKA PE TG TIEPLBAANOVTIKES SETUENTELG TG
Samsung KaL TG KAVOVLOTLKES UTIOXPEWTELS TIOU adpopolv To TIpoLov,
.. REACH, WEEE, pmatapteg, emokepBeite t Stevbuvon http:/
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html

Ghid de configurare rapida

¢ Culoareasiaspectul pot fi diferite in functie de produs, iar specificatiile
se pot schimba fara notificare prealabild, pentru a imbunatati
performanta.

e Descarcati manualul de utilizare de pe site-ul web pentru mai multe
detalii.

Verificarea componentelor

(1) Ghid de configurare rapida (2) Certificat de garantie (Nu este disponibil
n unele tari) (3) Ghid de reglementare( ) Cablu de alimentare (5) Baterii
(Nu este dISpOnIbIl in unele tari) (6) Cablu USB (7) Telecomanda (8) Adaptor
RS232C(IN) (9) Suruburi (M3L8,1 bucdti) (10) Protectie USB

T cazul in care lipsesc componente, contactati furnizorul de la care ati
achizitionat produsul.
Componentele pot diferi in locatii diferite.

Partea din spate

071 Conectati-vd la un port USB de pe produs pentru a utiliza functia
tactila.

02 Conectati-vd la un PC pentru a utiliza functia tactild.

03 Conectare la un dispozitiv cu memorie USB.

04 Conecteaza la MDC utilizand un adaptor RS232C.

05 Primeste sunet de la un dispozitiv sursd prin intermediul unui cablu
audio.

06 Conecteaza la sunetul unui dispozitiv sursa.

07 Conecteaza la un dispozitiv sursa utilizand un cablu HDMI.

08 DVIIN: Conecteaza un dispozitiv sursa utilizand un cablu DVI sau un
cablu HDMI-DVI.
RGB IN: Utilizati cablul D-SUB - DVI (dedicat) (sau cablul D-SUB cu
D-SUB la adaptorul DVI) pentru conectarea la un alt monitor utilizand
cablul PC.
MAGICINFO IN: Utilizati cablul (dedicat) DP-DVI atunci cand conectati o
caseta de retea (comercializata separat).

09 Conecteaza la un dispozitiv sursa utilizand un cablu DP.

10 Conecteaza un alt produs utilizand o conexiune a cablurilorin serie de

tip margaretd (port DP).
1 Conecteaza la MDC utilizand un cablu LAN.

-

Conectarea si utilizarea unui dispozitiv sursa

Consultati descrierile de la pagina anterioard.

¢ Pentru a utiliza in paralel modele noi si modele vechi, contactati mai
intai distribuitorul de la care s-a achizitionat produsul, pentru a verifica
daca sunt compatibile.

¢ Utilizati un cablu Cat 7(*tip STP) pentru conexiune.
*Cablu izolat cu perechi torsadate.

Conectarea laMDC

Pentru detalii privind utilizarea programului MDC, consultati Ajutor dupa
instalarea programului.

Programul MDC este disponibil pe site-ul web.

Ghid de depanare

Probleme Solutii

Ecranul se stinge si se
aprinde continuu.

Verificati conectarea cablului dintre produs
si PC si asigurati-va ca este bine fixata.

No Signal este afisat pe | Verificati daca produsul este conectat corect
ecran. cu un cablu.

Verificati daca dispozitivul conectat la
produs este pornit.

o Acesta este un produs de clasa A. Intr-un mediu domestic, acest
produs poate cauza interferente radio, caz in care poate fi necesarca
utilizatorul s& ia masurile adecvate.

¢ Pentruinformatii despre angajamentele Samsung privind mediul
si reglementdrile specifice produsului, de exemplu, REACH, WEEE,
Baterii, vizitati http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

Gyors telepitési utmutato
Atermék szine és kialakitasa a tipustol fiiggden eltérhet, és a termék
miiszaki jellemzdi a teljesitmény javitasa céljabol elézetes értesités
nélkil megvaltozhatnak.

¢ Tovabbiinformaciéért téltse le a felhasznaldi kézikonyvet a
weboldalrol.

Az alkatrészek meglétének ellendrzése

(1) Gyors telepitési ttmutato (2) Garanciakartya (Nem mindenhol érhet6 el)
(3) Szabalyozd Utmutato (4) Tapkabel (5) Elemek (Nem mindenhol érhetd
el) (6) USB-kabel (7) Taviranyito (8) RS232C(IN)-adapter (9) Csavar (M3L8,
1db) (10) USB-fedél

Ha barmelyik alkatrész hidnyzik, forduljon a forgalmazéhoz.
Az alkatrészek térségenként eltérhetnek.

Hatoldal

071 Az érintési funkcié hasznalatahoz kapcsolddjon egy USB-porthoz a
terméken.

02 Az érintési funkcié hasznalatdhoz kapcsolddjon egy PC-hez.

03 Csatlakoztatés USB-eszkdzhoz.

04 Az MDC-hez csatlakozik RS232C-adapterrel.

05 Audiokabelen keresztiil fogad hangot a forraseszkozrél.

06 Aforréseszkoz audiokimenetéhez csatlakozik.

07 HDMI-kébellel csatlakozik a forraskésziilékhez.

08 DVIIN: DVI-kabel vagy HDMI-DVI-kabel segitségével csatlakozik a
forraseszkézhoz.
RGB IN: Hasznalja a (kifejezetten ehhez hasznélatos) D-SUB-DVI-
kabelt (vagy a D-SUB-DVI-adapterrel rendelkezé D-SUB-kabelt) a
szamitdgéphez csatlakoztatashoz.
MAGICINFO IN: Hasznalja a (kifejezetten ehhez hasznalatos) DP-DVI-
kabelt, amikor (kiilon kaphato) halézati dobozt csatlakoztat.

09 DP-kébellel csatlakozik a forraskésziilékhez.

10 Egy mésik termékhez kapcsolddas lanckabellel (DP port).

11 LAN-kébellel csatlakozik az MDC-hez.

Forraseszkoz csatlakoztatdsa és hasznalata

Lasd a leirdsokat az el6z6 oldalon.

e Harégiés ij modelleket szeretne egyitt hasznalni, a kompatibilitast
illetéen eldbb lépjen kapcsolatba azzal a forgalmazéval, akinél a
terméket vasarolta.

¢ Acsatlakoztatdshoz Cat 7(*STPtipust) kabelt hasznéljon.

* Arnyékolt sodrott kébel.

Csatlakoztatas MDC-hez

Az MDC program hasznalatanak részleteit a Siigéban talalja, a program
telepitését kovetéen.

AzMDC program a honlapon érhetéel.

FEALIANO -+ everereermmemeem e

Guida di installazione rapida

¢ Il colore e laspetto possono variare a seconda del prodotto, inoltre
le specifiche sono soggette a modifica senza preavviso allo scopo di
migliorare le prestazioni del prodotto.

¢ Perulteriori dettagli, & possibile scaricare il manuale utente dal sito
Web.

Verifica dei componenti

(1) Guida di installazione rapida (2) Garanzia (Non disponibile in alcuni
paesi) (3) Guida alle normative vigenti (4) Cavo di alimentazione

(5) Batterie (Non disponibile in alcuni paesi) (6) Cavo USB (7) Telecomando
(8) Adattatore RS232C(IN) (9) Vite (M3L8,1 unita) (10) Coperchio USB

Se alcuni componenti risultassero mancanti, rivolgersi al punto vendita
presso il quale e stato acquistato il prodotto.
| componenti possono variare in base alla localita.

Parte posteriore

071 Collegare ad una porta USB del prodotto per usare la funzione touch.

02 Collegare ad un PC per usare la funzione touch.

03 Collegare ad un dispositivo di memoria USB.

04 Sicollega al MDC usando un adattatore RS232C.

05 Riceve laudio da un dispositivo sorgente mediante un cavo audio.

06 Sicollega allaudio di un dispositivo sorgente.

07 Sicollega ad un dispositivo sorgente usando un cavo HDMI.

08 DVIIN: Si collega ad un dispositivo sorgente usando un cavo DVl o un
cavo HDMI-DVI.
RGB IN: Usare un cavo (dedicato) D-SUB - DVI (o un cavo D-SUB con un
adattatore D-SUB - DVI) nel collegamento ad un PC.
MAGICINFO IN: Usare il cavo DP-DVI (dedicato) per collegare uno
switch di rete (venduto a parte).

09 Sicollega ad un dispositivo sorgente usando un cavo DP.

10 Consente il collegamento ad un altro prodotto mediante un cavo daisy
chain (porta DP).

11 Sicollega al MDC usando un cavo LAN.

Connessione e uso di un dispositivo sorgente

Fare riferimento alle descrizioni riportate alla pagina precedente.

¢ Perutilizzare contemporaneamente i modelli vecchi e nuovi, contattare
innanzitutto il rivenditore da cui & stato acquistato il prodotto per
verificarne la compatibilita.

e Utilizzare il cavo Cat 7 (tipo *STP) per la connessione.
*Shielded Twist Pair, doppino ritorto schermato.

Collegamento a MDC

Peri dettagli su come utilizzare il programma MDC, consultare la guida
dopo averinstallato il programma.

Il programma MDC é disponibile sul sito Web.

Guida alla risoluzione dei problemi

Problémak Megoldasok

Problemi Soluzioni

Aképernyd felvaltva be-
és kikapcsol.

Ellendrizze a késziilék és a szamitogép
kozotti kabeles kapcsolatot, és gy6z6djon
meg arrdl, hogy a csatlakoztatas stabil.

Loschermosiaccendee | Controllare la connessione del cavo
si spegne. trail prodotto e il PC e verificare che il
collegamento sia sicuro.

Aképernyén a Nincs jel
lizenet lathato.

Gy6z6djon meg arrél, hogy a késziilék
megfelelden van csatlakoztatva a kabellel.

Ellendrizze, hogy be van-e kapcsolva a
kijelzohoz csatlakoztatott eszkoz.

Sullo schermo viene
visualizzato Nessun
segnale.

Verificare che il prodotto sia collegato
correttamente mediante cavo.

Verificare che il dispositivo collegato al
prodotto sia acceso.

e EzegyA osztalyl késziilék. Lakossagi kdrnyezetben a késziilék
radidinterferenciat okozhat, ez esetben sziikség lehet a felhasznalé
altal tett megfelel intézkedésekre.

¢ ASamsung kornyezetvédelmi elkStelezettségeivel és termékspecifikus
szabalyozasi kovetelményekkel kapcsolatos informaciokért, példaul
REACH, WEEE és elemek, latogasson el a http://www.samsung.
com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/
data_corner.htmlweboldalra.

Vodic za brzo postavljanje

¢ Bojaiizgled mogu da se razlikuju u zavisnosti od proizvoda, a
specifikacije podlezu promenama bez prethodnog obavestenja, radi
poboljsanja performansi.

¢ Dodatne informacije nalaze se u korisnickom priru¢niku koji mozete da
preuzmete sa veb-sajta.

Provera komponenti

(1) Vodic za brzo postavljanje (2) Garancijska kartica (Nije dostupno na
nekim lokacijama) (3) Vodi¢ kroz propise (4) Kabl za napajanje (5) Baterije
(Nije dostupno na nekim lokacijama) (6) USB kabl (7) Daljinski upravljac
(8) Adapter RS232C (IN) (9) Zavrtanj (M3L8, 1 komad) (10) USB poklopac

Ako neka komponenta nedostaje, obratite se prodavcu kod koga ste kupili
ovaj proizvod.
Komponente mogu da se razlikuju u zavisnosti od lokacije.

Druga strana

071 PoveZite na USB port na proizvodu da biste koristili funkciju dodira.

02 PoveZite na racunar da biste koristili funkciju dodira.

03 Povezivanje sa USB memorijskim uredajem.

04 Povezivanje na programom MDC pomocu adaptera RS232C.

05 Prijem zvuka sa spoljnog uredaja preko audio kabla.

06 Povezivanje sa audio priklju¢kom na spoljnom uredaju.

07 Povezivanje sa spoljnim uredajem pomoc¢u HDMI kabla.

08 DVIIN: Povezivanje sa spoljnim uredajem pomocu DV! ili HDMI-DVI
kabla.
RGB IN: Koristite (namenski) D-SUB - DVI kabl (ili D-SUB kabl sa D-SUB
za DVl adapter) prilikom povezivanja racunara.
MAGICINFO IN: Koristite (namenski) DP-DVI kabl kada povezujete
mreznu kutiju (prodaje se zasebno).

09 Povezivanje sa spoljnim uredajem pomoc¢u DP kabla.

10 Povezivanje sa drugim uredajem pomocu kabla za ulancavanje uredaja
(DP prikljucak).

11 Povezuje se sa programom MDC pomocu LAN kabla.

Povezivanje i kori¢enje izvornog uredaja

Pogledajte opise na prethodnoj stranici.
Ako Zelite da zajedno koristite stare i nove modele, prvo se obratite
prodavcu od koga je proizvod kupljen, da biste proverili da li su
proizvodi kompatibilni.

e Koristite Cat 7(*STP tip) kabl za vezu.
*Oklopljena upredena parica.

Povezivanje sa MDC-om

Zainformacije o koris¢enju programa MDC pogledajte Pomo¢ nakon
instaliranja programa.

Program MDC je dostupan na veb-sajtu.

Vodic za reSavanje problema

Problemi Resenja

Ekran se neprestano
ukljucuje i iskljucuje.

Proverite kabl kojim je uredaj povezan sa
racunarom i da li je kabl pravilno povezan.

Na ekranu e se prikazati | Proverite da li je kabl pravilno priklju¢en
poruka No Signal. u uredaj.

Proverite da li je uredaj koji je povezan sa
proizvodom ukljucen.

¢ Ovoje proizvod klase A. U ku¢nom okruzenju ovaj proizvod moze
da stvori radio-smetnje u kom slucaju ¢e korisnik mozda morati da
preduzme odgovarajuce mere.

¢ Informacije o posvecenosti kompanije Samsung zastiti zivotne sredine
i obavezi postovanja propisa koji se odnose na proizvode, npr. REACH,
WEEE, baterije, potrazite na adresi http://www.samsung.com/uk/
aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.
html

¢ Questo é un prodotto di classe A. Nellambito di un ambiente
domestico potrebbe generare interferenze radio, rendendo necessario
perlutente adottare misure adeguate.

e Perinformazioni sugliimpegni ambientali assunti da Samsung e gli
obblighi normativi specifici del prodotto, ad es. REACH, WEEE, batterie,
visitare la pagina http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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Pnrucka rychlym nastavenim
Farba a vzhlad sa moZu odliSovat v zavislosti od konkrétneho produktu
atechnické parametre podliehaji zmenam bez predchadzajiceho
upozornenia v zdujme zvySovania vykonu.

e Zwebovej lokality si prevezmite pouzivatelsk prirucku, v ktorej
najdete dalSie podrobnosti.

Kontrola komponentov

(1) Prirucka rychlym nastavenim (2) Zarucny list (V niektorych lokalitach
nie je k dispozicii) (3) Prirucka s uvedenim predpisov (4) Napéjaci kabel
(5) Batérie (V niektorych lokalitach nie je k dispozicii) (6) Kabel USB

(7) Dialkové ovladanie (8) Adaptér RS232C (IN) (9) Skrutka (M3L8, 1 ks)
(10) Kryt vstupu USB

Ak chybaju niektoré komponenty, kontaktujte predajcu, u ktorého ste
produkt kipili.
Komponenty sa mozu na roznych miestach Lisit.

Zadné strana

071 Jeden koniec kabla pripojte k portu USB na produkte.

02 Druhy koniec kabla pripojte k po¢itatu. Nasledne budete moct vyuzivat
funkciu dotykového ovladania.

03 Sluzi na pripojenie pamatového zariadenia USB.

04 Pripdja sa k MDC pomocou adaptéra RS232C.

05 Prijima zvuk zo zdrojového zariadenia pomocou zvukového kabla.

06 Pripdja sa k zvuku zdrojového zariadenia.

07 Sluzi na pripojenie k zdrojovému zariadeniu pomocou kabla HDMI.

08 DVIIN: Pripéja sa k zdrojovému zariadeniu pomocou kabla DVI alebo
kabla HDMI-DVI.
RGB IN: Pri pripajani pocitaca pouZite (Specialny) kdbel D-SUB - DVI
(alebo kabel D-SUB s adaptérom D-SUB na DVI).
MAGICINFO IN: Na pripojenie sietového rozhrania pouzite (Specialny)
kabel DP-DVI (preddva sa samostatne).

09 SldzZi na pripojenie k zdrojovému zariadeniu pomocou kabla DP.

10 Slazi na pripojenie k inému zariadeniu pomocou kabla DP na sériové
spojenie.

11 Slazi na pripojenie k zariadeniu MDC pomocou kabla LAN.

Pripojenie a pouZivanie zdrojového zariadenia

Pozrite si opisy na predchadzajlicej strane.

¢ Vpripade, Ze chcete pouzivat stary i novy model spolocne, najprv sa
obrétte na predajcu, u ktorého ste vyrobok zakupili, aby ste zistili, ¢i st
modely kompatibilné.

¢ Na pripojenie pouzite kabel Cat 7 (typ STP*).
*tienena krutena dvojlinka.

Pripojenie k systému MDC

Podrobnosti o pouzivani programu MDC néjdete v ¢asti Help (Pomocnik) po
nainstalovani programu.

Program MDC je k dispozicii na webovej lokalite.

Sprievodca rieSenim problémov

Problémy Riesenia

Obrazovka sa neustale
zapina a vypina.

Skontrolujte kablové pripojenie medzi
produktom a pocitatom a zabezpecte, aby
pripojenie bolo bezpecné.

Ziadny signél sa
zobrazuje na obrazovke.

Skontrolujte, ¢i je produkt spravne pripojeny
pomocou kébla.

Skontrolujte, ¢i je zariadenie pripojené k
produktu zapnuté.

e Toto je produkt triedy A. V doméacom prostredi moze tento produkt
sposobovat radiové rusenie, pricom v takom pripade méze byt zo strany
pouzivatela nutné prijat vhodné opatrenia.

¢ Informacie o environmentélnych zavazkoch spolo¢nosti Samsung
aregulacnych povinnostiach tykajucich sa konkrétnych produktov,
napriklad predpisov REACH, WEEE alebo batérii, ndjdete na lokalite
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html
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Atras uzstadiSanas pamaciba

e Krasa un izskats var atskirties atkariba no izstradajuma. Lai uzlabotu
izstradajuma veiktspéju, ta specifikacijas var tikt mainitas bez
iepriekséja bridingjuma.

e Laiiegttu papildinformaciju, lejupieladéjiet lietoSanas rokasgramatu
no timekla vietnes.

Sastavdalu parbaude
(1) Atras uzstadisanas pamaciba (2) Garantijas karte (nav pieejams dazas

atrasanas vietas) (3) Normativa dokumentacija (4) Stravas vads (5) Baterijas

(nav pieejams dazas atrasanas vietas) (6) USB kabelis (7) Talvadibas pults
(8) RS232C(IN) adapteris (9) Skraves (M3L8,1gab.) (10) USB pieslégvietas
vacing

Jakada no izstradajuma sastavdalam trikst, sazinieties arta pardevéju.
Dazadas atrasanas vietas sastavdalas var atskirties.

Otra puse

07 Pievienojiet izstradajumu USB portam, lai izmantotu skariena funkciju.

02 Pievienojiet datoram, lai izmantotu skariena funkciju.
03 Savieno ar USB atminas ierici.

04 MDC pievieno$anai, izmantojot RS232C adapteri.

05 Uztverskanu no avota ierices pa audio kabeli.

06 Avota ierices audio pievienosanai.

07 Avota ierices pievienosana, izmantojot HDMI kabeli.

08 DVIIN: avota ierices pievienosanai, izmantojot DVI kabeli vai HDMI-DVI

kabeli.
PC IN: datora pievienosanai izmantojiet (atvéléto) D-SUB - DVI kabeli
(vai D-SUB kabeli ar D-SUB - DVI adapteri).
MAGICINFO IN: lai pievienotu tikla bloku (iegadajams atseviski),
izmantojiet (tam paredzétu) DP-DVI kabeli.

09 Avota ierices pievienosanai, izmantojot DP kabeli.

10 Laujizveidot savienojumu ar citu izstradajumu, izmantojot
ziedlapkédes (DP pieslégvietas) kabeli.

11 MDC pievienosanai, izmantojot lokala tikla kabeli.

Avota ierices pievienoSana un izmantoSana
Skatiet aprakstus ieprieksgja lappuse.
* Javélaties vienlaikus izmantot vecos un jaunos modelus, vispirms

sazinieties arizplatitaju, no kura iegadajaties izstradajumu, lai uzzinatu,

vai modeliir saderigi.
* Savienojuma izveidei izmantojiet Cat 7 (*STPtipa) kabeli.
* Ekranéts vitais paris.

Savienojuma izveide arMDC

Plasaku informaciju par programmas MDC lietosanu skatiet sadala
Palidziba péc programmas instalésanas.

Programma MDC ir pieejama timekla vietné.

Problému novérsanas rokasgramata

Problémas Risinajumi

Ekrans nepartraukti
ieslédzas un izslédzas.

Parbaudiet kabela savienojumu starp

tas irrapigi pievienots.

izstradajumu un datoru un parliecinieties, ka

Parbaudiet, vai izstradajumam pareizi
pievienots kabelis.

Ekrana tiek paradits
pazinojums No Signal.

Parbaudiet, vai izstradajumam pievienota
ierice irieslégta.

o SisirAklases izstradajums. Majas apstaklos $is izstradajums var
izraisit radiosakaru traucéjumus, tada gadijuma lietotajam var bt
nepieciesams veikt atbilstosas darbibas.

*  Papildinformaciju par Samsung vides aizsardzibas pasakumiem
un izstradajumam raksturigajiem normativajiem pienakumiem,
pieméram, REACH, WEEE, akumulatoriem, apmekl&jiet vietni http://
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html
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Navodila za hitro namestitev

¢ Barvainvidez se lahko razlikujeta glede na izdelek, specifikacije pa se

lahko spremenijo brez predhodnega obvestila z namenom izboljSave
delovanja.

¢ Zanadaljnje informacije s spletnega mesta prenesite uporabniski
prirocnik.

Pregled komponent

(1) Navodila za hitro namestitev (2) Garancijska kartica (ni na voljo povsod)

(3) Pravna navodila (4) Napajalni kabel (5) Baterije (ni na voljo povsod)
(6) Kabel USB (7) Daljinski upravljalnik (8) Adapter RS232C (IN) (9) Vijak
(M3L8,1kos) (10) Pokrov za USB

Ce katere koli komponente manjkajo, se obrnite na ponudnika, pri katerem

ste izdelek kupili.
Komponente se lahko razlikujejo glede na lokacijo.

ZadnJa stran
Za uporabo funkcije na dotik vzpostavite povezavo prek vrat USB na
izdelku.

02 Zauporabo funkcije na dotik vzpostavite povezavo z racunalnikom.

03 Omogoca povezavo s pomnilnisko napravo USB.

04 Omogoca povezavo s programom prek vmesnika R5232C.

05 Sprejema zvok iz izvorne naprave prek zvo¢nega kabla.

06 Omogoca povezavo z zvo¢nimi vrati izvorne naprave.

07 Omogoca povezavo z izvorno napravo prek kabla HDML.

08 DVIIN: Omogoca povezavo z vhodno napravo prek kabla DVI ali
HDMI-DVI.
PC IN: Za povezavo z osebnim racunalnikom uporabite (namenski)
kabel D-SUB-DVI (ali kabel D-SUB z vmesnikom D-SUB-DVI).
MAGICINFO IN: Za povezavo z omreznim vmesnikom (na prodaj
posebej) uporabite (namenski) kabel DP-DVI.

09 Omogoca povezavo z izvorno napravo prek kabla DP.

10 Prikljuci se v drug izdelek s kablom za zaporedno vezavo (vrata DP).

11 Omogoca povezavo s programom MDC prek kabla LAN.

Priklop in uporaba vhodne naprave
Oglejte si opise na prejsnji strani.

o (e 7elite uporabljati stare in nove modele skupaj, se najprej obrnite na

prodajalca, kjer ste izdelek kupili, da preverite, ali so modeli zdruZljivi.
*  Zapovezavo uporabite kabel Cat 7 (vrsta kabla *STP).
*Oklopljen sukan dvovod.

Povezovanje zMDC

Za podrobna navodila o uporabi programa MDC si po namestitvi programa

oglejte razdelek Pomot.
Program MDC je na voljo na spletnem mestu.

Navodila za odpravljanje tezav

Tezave Resitve

Zaslon se nenehno
vklaplja in izklaplja.

Preverite povezavo kabla med izdelkom in

ratunalnikom ter zagotovite varno povezavo.

Na zaslonu se prikaze Preverite, ali je izdelek pravilno povezan s
sporocilo No Signal. kablom.

Preverite, ali je naprava, ki je povezana z

izdelkom, vklopljena.

Lietuviy Kalba - eoeeeees
Greltos sgrankos vadovas

Atsizvelgiant j gaminj, spalva iriSvaizda gali skirtis, siekiant pagerinti
gaminio veikimo efektyvuma specifikacijos gali bati kei¢iamos be
iSankstinio jspéjimo.

¢ Jeireikia daugiau informacijos, i$ svetainés atsisiyskite naudotojo
vadova.

Sudedamuyjy daliy tikrinimas

(1) Greitos sarankos vadovas (2) Garantijos kortelé (Neprieinama kai
kuriose vietovése) (3) Nustatymy vadovas (4) Maitinimo laidas (5) Baterijos
(Neprieinama kai kuriose vietovése) (6) USB laidas (7) Nuotolinio valdymo
pultas (8) RS232C(IN) adapteris (9) Varztas (M3L8,1 vnt.) (10) USB dangtelis

Jeigu triksta sudedamuyjy daliy, kreipkités j pardavéjg, i$ kurio jsigijote
gaminj.
Sudedamosios dalys skirtinguose regionuose gali bati skirtingos.

Galiné pusé

071 Junkite prie gaminio USB prievado, kad galétuméte naudotis jutikline
funkcija.

02 Junkite prie kompiuterio, kad galétuméte naudotis jutikline funkcija.

03 Prijungiamas USB atminties jrenginys.

04 Gaminys prie MDC prijungiamas RS$232C adapteriu.

05 Pergarso kabelj priimamas garsas i$ saltinio jrenginio.

06 Prijungiamas Saltinio jrenginio garsas.

07 Prijungiama prie Saltinio jrenginio HDMI kabeliu.

08 DVIIN: Gaminys prie $altinio jrenginio prijungiamas DVl arba HDMI ir
DVljungiamuoju laidu.
PC IN: kompiuteriui prijungti naudokite (skirtajj) D-SUB — DVI kabelj
(arba D-SUB kabelj su D-SUB - DVI adapteriu).
MAGICINFO IN: Prijungdami tinklo dézute (parduodama atskirai)
naudokite (specialy) DP-DVI laida.

09 Prijungiama prie Saltinio jrenginio naudojant DP laida.

10 Prie kito prietaiso galima jungtis naudojant grandininio jungimo (,daisy
chain“) kabelj (per DP prievada).

11 Prijungiama MDC naudojant LAN laida.

Saltinio jrenginio prijungimas ir naudojimas

Zr. ankstesniame puslapyje pateikiamus aprasymus.

¢ Norédami kartu naudoti senus ir naujus modelius, pirmiausia
susisiekite su prekybos atstovu, i$ kurio jsigijote gamin, ir iSsiaiSkinkite,
arjie yra suderinami.

¢ Jungciai naudokite ,Cat 7“ (*STPtipo) laida.
* |zoliuotas, pintas, dviejy giju.

Prisijungimas prie MDC

|diege programa, issamesnés informacijos apie MDC programos naudojima
rasite zinyne.

MDC programa rasite svetainéje.

Gedimy nustatymo irSalinimo instrukcija

Problemos

Sprendimai

Ekranas vis jsijungia ir Patikrinkite laida, kuriuo gaminys prijungtas
iSsijungia. prie kompiuterio, ir jsitikinkite, kad jis gerai
pritvirtintas.

Ekrane parodoma No Patikrinkite, ar gaminys tinkamai prijungtas
Signal. laidu.

Patikrinkite, ar jjungtas jrenginio, kuris
prijungtas prie gaminio, maitinimas.

¢ Taiyra Aklasés gaminys. Buitinéje aplinkoje Sis gaminys gali sukelti
radijo dazniy trukdZius, todél naudotojui gali tekti imtis atitinkamy
priemoniy.

¢ Daugiau informacijos apie ,Samsung"“ aplinkos apsaugos
isipareigojimus ir gaminio specifikacijy reikalavimus, pvz., REACH,
WEEE, baterijas, rasite apsilanke adresu http://www.samsung.com/uk/
aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.
html
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Guia de configuracién rapida

¢ Elcoloryelaspecto pueden variar segun el producto; las
especificaciones estan sujetas a cambios sin previo aviso para mejorar
el rendimiento del producto.

¢ Descargue el manual del usuario desde el sitio web si necesita mas
informacion.

Comprobacién de los componentes

(1) Gufa de configuracién rapida (2) Tarjeta de garantia (No disponible

en algunos lugares) (3) Guia de regulaciones (4) Cable de alimentacién
(5) Pilas (No disponible en algunos lugares) (6) Cable USB (7) Mando a
distancia (8) Adaptador RS232C (IN) (9) Tornillo (M3L8,1 unidad) (10) Tapa
de USB

Pdngase en contacto con el distribuidor donde adquirid el producto si falta
alguno de los componentes.
Los componentes pueden variar segun las localidades.

Parte posterior

07 Conecte con un puerto USB del producto para usar la funcion tactil.

02 Conecte con un PC para usar la funcion tactil.

03 Conecta con un dispositivo de memoria USB.

04 Conecta con MDC mediante un adaptador RS232C.

05 Recibe el sonido de un dispositivo que acttia como fuente a través de
un cable de audio.

06 Conecta con el audio de un dispositivo que acta como fuente.

07 Conecta con un dispositivo que actia como fuente mediante un cable
HDMI.

08 DVIIN: Conecta con un dispositivo que acttia como fuente mediante un
cable DVI o un cable HDMI-DVI.
PCIN: Use el cable D-SUB - DVI (dedicado) (o el cable D-SUB con el
adaptador D-SUB a DVI) para conectarun PC.
MAGICINFO IN: Use el cable DP-DVI (dedicado) para conectar una caja
de red (se vende por separado).

09 Conecta con un dispositivo que actlia como fuente mediante un cable
DP.

10 Conecta con otro producto mediante un cable de conexién en cadena
(puerto DP).

11 Conecta con MDC mediante un cable LAN.

Conexiény uso de un dispositivo fuente

Consulte las descripciones en la pagina anterior.

¢ Sidesea usarconjuntamente modelos antiguos y nuevos, pongase
en contacto con el distribuidor a quien compré el producto para
comprobarsi son compatibles.

o Utilice un cable Cat 7 (tipo *STP) para la conexion.
*Partrenzado apantallado (del inglés Shielded Twist Pair).

Conexiéna MDC

Para obtener informacion sobre como usar el programa MDC, consulte la
Ayuda tras instalar el programa.

El programa MDC est4 disponible en el sitio web.

Solucidn de problemas

Problemas

Soluciones

¢ Tojeizdelek razreda A.V domacem okolju lahko ta izdelek povzroca
radijske motnje. V tem primeru bo uporabnik morda moral ustrezno
ukrepati.

* ZaveCinformacij o okoljskih zavezah podjetja Samsung in regulativnih

obveznostih za dolocen izdelek, kot so denimo REACH, WEEE in
baterije, obis¢ite stran http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

La pantalla se enciendey | Compruebe la conexion del cable entre
se apaga continuamente. | el productoy el PC, asegUrese de que la
conexion sea firme.

Sin sefial se muestraen | Compruebe que el producto esté conectado
la pantalla. correctamente con un cable.

Compruebe que el dispositivo conectado al
producto esté encendido.

¢ Este es un producto de clase A. En un entorno doméstico este producto
puede provocar interferencias de radio, en cuyo caso el usuario debera
tomar las medidas adecuadas.

e Paraobtenerinformacion sobre los compromisos medioambientales
y las obligaciones legales de algtn producto especifico de Samsung,
como por ejemplo REACH, WEEE o las pilas, visite http://www.samsung.
com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/
data_corner.html

Hurtigoppsettveiledning

e Fargen og utseendet kan variere avhengig av produktet, og
spesifikasjonene kan endres uten forvarsel for a forbedre ytelsen.

e Last ned brukerhandboken fra nettstedet hvis du gnsker flere
opplysninger.

Kontrollere komponentene

(1) Hurtigoppsettveiledning (2) Garantikort (Ikke tilgjengelig enkelte
steder) (3) Veiledning om lover og forskrifter (4) Stremledning (5) Batterier
(Ikke tilgjengelig enkelte steder) (6) USB-kabel (7) Fjernkontroll

(8) RS232C(IN)-adapter (9) Skrue (M3L8,1 del) (10) USB-deksel

Kontakt leverandgren du kjgpte produktet av hvis det mangler noen
komponenter.
Komponenter kan variere pa forskjellige steder.

Baksiden

071 Koble til en USB-port pa produktet for a bruke bergringsfunksjonen.

02 Kobletil en PC for a bruke bergringsfunksjonen.

03 Kobles til en USB-minneenhet.

04 Kobles til MDC med en RS$232C-adapter.

05 Mottarlyd fra en kildeenhet via en lydkabel.

06 Koblestil lyden fra en kildeenhet.

07 Kobles til en kildeenhet med en HDMI-kabel.

08 DVIIN: Kobles til en kildeenhet med en DVI-kabel eller HDMI-DVI-
kabel.
PC IN: Bruk den (dedikerte) D-SUB — DVI-kabelen (eller D-SUB-kabelen
med D-SUB til DVI-adapter) ved tilkobling til en PC.
MAGICINFO IN: Bruk den (dedikerte) DP-DVI-kabelen nér du koblertil
en nettverksboks (selges separat).

09 Koblestil en kildeenhet med en DP-kabel.

10 Koblertil en annen port med en seriekoblingskabel (DP-port).

11 Kobles til MDC med en LAN-kabel.

Koble til og bruke en kildeenhet
Se beskrivelsene pa forrige side.
e Fora bruke gamle og nye modeller sammen, ta ferst kontakt med
forhandleren som solgte produktet for & sjekke om de er kompatible.
e Bruken Cat 7-kabel (*STP-type) for tilkoblingen.
* Shielded Twisted Pair (skjermet TP-kabel).

Koble tilMDC

Du finner opplysninger om hvordan du bruker MDC-programmet i hjelpen
etterat du harinstallert programmet.

MDC-programmet er tilgjengelig pa nettstedet.
Feilsgkingsveiledning

Problemer

Lasninger

Skjermen slarseg av Kontroller kabeltilkoblingen mellom
0g pa. produktet og PC-en og kontroller at
forbindelsen ersikker.

No Signal vises pa Kontroller at produktet er koblet riktig til
skjermen. med en kabel.

Kontroller at enheten som erkoblet til
produktet erslatt pa.

e Dette eret klasse A-produkt. | en privat husholdning kan dette
produktet fordrsake radiointerferens. | slike tilfeller ma brukeren selv ta
ngdvendige forholdsregler.

¢ Dufinnerinformasjon om Samsungs miljgengasjement og
produktspesifikke juridiske forpliktelser, blant annet REACH, WEEE og
bruk av batterier, p& http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

GUENGKA «+++vverreeermeeesee et ettt
Snabbstartgmde

Fargen och utseendet kan variera beroende pa produkt.
Specifikationerna kan dndras utan foregdende meddelande for att
forbattra produktens prestanda.

¢ Ladda ned anvandarhandboken fran webbplatsen om du vill ha mer
information.

Kontrollera delarna

(1) Snabbstartguide (2) Garantikort (Ej tillganglig pa alla platser)

(3) Foreskrifter (4) Stromkabel (5) Batterier (Ej tillgénglig pa alla platser)
(6) USB-kabel (7) Fjarrkontroll (8) RS232C(IN) Adapter (9) Skruv (M3L8,1st.)
(10) USB-skydd

Kontrakta leverantdren dér du kdpte produkten om nagra delar saknas.
Komponenterna kan variera pa olika platser.

Baksidan

07 Ansluttill en USB-port pa produkten for att anvénda pekfunktionen.

02 Ansluttill en datorfératt anvanda pekfunktionen.

03 Foranslutning av ett USB-minne.

04 Anslutertill en MDC med en RS232C-adapter.

05 Taremot ljud fran en kallenhet via en ljudkabel.

06 Ansluter ljudet for kallenheten.

07 Ansluttill en kallenhet med hjalp aven HDMI-kabel.

08 DVIIN: Anslutertill en kdllenhet med DVI-kabel eller HDMI-DVI-kabel.
PC IN: Anvand (dedikerad) D-SUB-DVI-kabel (D-SUB-kabel med D-Sub
till DVI-adapter) nar du anslutertill en dator.

MAGICINFO IN: Anvand den (dedikerade) DP-DVI-kabeln nar du
ansluter en natverksbox (sljs separat).

09 Foranslutning av en kallenhet via en DP-kabel.

10 Anslutertill en annan produkt med en "daisy chain”-kabel (DP-port).

11 Foranslutning till MDC via en natverkskabel.

Ansluta och anvanda en kallenhet

Se beskrivningarna pa foregaende sida.

e Omduvillanvdnda gamla och nya modeller samtidigt bor du forst
kontakta aterférsaljaren dar produkten koptes for att kontrollera om
de arkompatibla.

¢ Anvand en Cat 7-kabel (*STP-typ) for anslutningen.

*Shielded Twist Pair (skarmad partvinnad kabel).

Ansluta till MDC

Information om hur du anvander programmet hittar du i hjalpen nardu har
installerat programmet.

MDC-programmet &rtillgangligt pa webbplatsen.

Felsokningsguide

Problem Losningar

Skarmen héller pa att
slés p& och av.

Kontrollera kabelanslutningen mellan
produkten och datorn och se till att
anslutningen arsaker.

Ingen signal visas pa Kontrollera att produkten &rkorrekt
skarmen. ansluten med en kabel.

Kontrollera att enheten som &ransluten till
produkten som &r paslagen.

e Dettadren produkt av klass A. | hemmiljo kan produkten orsaka
radiostorningar. | sa fall kan anvédndaren behéva vidta nodvéandiga
atgarder.

e Merinformation om Samsungs miljoataganden och produktspecifika
skyldigheter, t.ex. REACH, WEEE, batterier, finns pa http://
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html

POLSKI -+vv-vveemmmeemmmeemree e
Skrécona instrukcja konfiguracji

o Koloriwyglad moga sie rézni¢ w zaleznosci od produktu. Jego
specyfikacja moze bez wczesniejszego powiadomienia ulec zmianie
majacej na celu poprawe jakosci pracy.

*  Wiecej informacji mozna uzyskac, pobierajac instrukcje obstugi ze
strony internetowej.

Sprawdzanie zawartosci

(1) Skrécona instrukcja konfiguracji (2) Karta gwarancyjna (Dostepna w
zaleznosci od kraju) (3) Instrukcja montazu (4) Kabel zasilajacy (5) Baterie
(Dostepna w zaleznosci od kraju) (6) Kabel USB (7) Pilot (8) Adapter RS232C
(IN) (9) Sruba (M3L8, 1 szt.) (10) Ostona gniazda USB

Jezeli brakuje jakichkolwiek elementéw, skontaktuj sie ze sprzedawca
produktu.
Zawartos¢ opakowania moze sig rézni¢ w zaleznosci od miejsca zakupu.

Widok z tytu

071 Podtacz do gniazda USB na produkcie, aby korzystac z funkgji obstugi
dotykowej.

02 Podtacz do komputera, aby korzystac z funkcji obstugi dotykowe;j.

03 Do podtaczenia urzadzenia pamieci USB.

04 Do podtaczenia MDC (adapter RS232C).

05 Do odbioru dZzwieku z urzadzenia audio za pomoca kabla audio.

06 Do podtaczenia wyjscia audio urzadzenia zrodtowego.

07 Do podtaczenia urzadzenia zrodtowego za pomoca kabla HDMI.

08 DVIIN: Do podtaczenia urzadzenia zrodtowego za pomocg kabla DVI
lub kabla HDMI-DVI.
PC IN: Przy podtaczaniu do komputera uzyj (dedykowanego) kabla
D-SUB - DVI (lub kabla D-SUB z adapterem D-SUB do DVI).
MAGICINFO IN: Do podtaczenia skrzynki sieciowej (sprzedawana
oddzielnie) nalezy uzy¢ (dedykowanego) kabla DP-DVI.

09 Do podtaczenia urzadzenia Zrédtowego za pomoca kabla DP.

10 Potaczenie zinnym produktem kablem w uktadzie taricuchowym (port
DP).

11 Do podtaczenia MDC za pomoca kabla LAN.

Podtaczanie i korzystanie z urzadzenia zrédtowego

Nalezy sie zapoznac z opisami na poprzedniej stronie.

o Abyuzywac réwnoczesnie starych i nowych modeli, nalezy najpierw
skontaktowac sie z dystrybutorem, od ktdrego zostat zakupiony produkt,
aby uzyskac informacje dotyczaca zgodnosci.

o Uzyc¢ kabla kategorii 7 (typu STP*).

*Shielded Twist Pair (skretka ekranowana).

Ustanawianie potgczenia z aplikacja MDC

Szczego6towe informacje na temat korzystania z programu MDC mozna
znalez¢ w pomocy dostepnej po zainstalowaniu programu.

Program MDC jest dostepny na stronie internetowej.

Instrukcja rozwigzywania probleméw

Problem Rozwigzanie

Ekran naprzemiennie
wtacza sie i wytacza.

Sprawdz potaczenie miedzy urzadzeniem
a komputerem i upewnij sig, ze zostato
wykonane poprawnie.

Na ekranie pojawia sie Upewnij sie, ze urzadzenie jest prawidtowo
komunikat Brak sygnatu. | podtaczone kablem.

Sprawdz, czy urzadzenie podtaczone do
monitora jest wtaczone.

o Tojest produkt klasy A. W Srodowisku domowym ten produkt moze
powodowac zaktocenia fal radiowych. W takim przypadku moze by¢
wymagane podjecie odpowiednich $rodkow.

* Informacje na temat zobowigzan firmy Samsung w zakresie
ochrony $rodowiska oraz przestrzegania przepiséw regulacyjnych
dotyczacych produktéw, np. rozporzadzenia REACH, dyrektywy
WEEE oraz dyrektywy w sprawie baterii i akumulatoréw, mozna
znalez¢ pod adresem http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

Hizli Kurulum Kilavuzu

*  Renkve goriinim Grtine bagli olarak degisebilir ve teknik 6zellikler
performansi arttirmak icin haber verilmeksizin degistirilebilir.
e Ekayrintilaricin web sitesinden kullanici kilavuzunu indirin.

Bilesenleri Kontrol Etme

(1) Hizli Kurulum Kilavuzu (2) Garanti karti (Bazi bolgelerde bulunmaz)

(3) Mevzuat kilavuzu (4) Giig kablosu (5) Piller (Bazi bolgelerde bulunmaz)
(6) USB kablosu (7) Uzaktan Kumanda (8) RS232C (IN) adaptorii (9) Vida
(M3L8,1 parca) (10) USB kapag

Herhangi bir parca eksikse, Grtini satin aldiginiz saticiyla temas kurun.
Parcalar farkli bolgelerde farklilik gosterebilir.

Arka taraf

07 Dokunma islevini kullanmak icin iiriin tizerindeki bir USB baglanti
noktasina baglayin.

02 Dokunma islevini kullanmak icin bir PC'ye baglayin.

03 USB bellek cihazina baglayin.

04 RS232C adaptori kullanarak birMDC'ye baglar.

05 Birkaynak cihazdan sesi bir ses kablosu ile ses alir.

06 Birkaynak cihazin sesine baglanir.

07 HDMI kablosu kullanarak bir kaynak aygita baglanir.

08 DVIIN: Bir DVl kablosu ya da HDMI-DVI kablosu kullanan bir kaynak
cihaza baglanir.
PC IN: Bir PC'yi baglarken (6zel) D-SUB - DVI kablosunu (veya D-SUB -
DVI adaptori ile D-SUB kablosu) kullanin.
MAGICINFO IN: Bir ag kutusuna (ayri satilir) baglanirken (6zel) DP-DVI
kablosunu kullanin.

09 DPkablosu kullanarak bir kaynak aygita baglanir.

10 Papatya zinciri (DP baglanti noktasi) kablosu kullanarak baska bir tirine
baglanir.

11 LAN kablosu kullanarak MDC'ye baglanir.

Bir Kaynak Cihaz Baglama ve Kullanma

Onceki sayfada yeralan agiklamalara bakin.

*  Eskive yeni modelleri birarada kullanmak icin, birbirlerine uyumlu
olup olmadiklarini 6grenmek icin ilk 6nce Uriini satin aldiginiz saticlya
basvurun.

¢ Baglantiicin Cat 7(*STPtipi) kablo kullanin.

*Kilifli Bukumld Tel Cifti.

MDC’ye Baglanma

MDC programini nasil kullanacaginizla ilgili ayrintilaricin, programi
yiikledikten sonra Yardim bolimiine bakin.

MDC programina web sitesinden ulasilabilir.

Sorun Giderme Kilavuzu

Sorunlar Coziimler

Ekran acilip kapanmaya | Uriin ve PC arasindaki kablo baglantisini
devam ediyor. kontrol edin ve baglantinin saglam
oldugundan emin olun.

Ekranda Sinyal Yok
goriinttileniyor.

Uriniin bir kabloyla dogru sekilde
baglandigini kontrol edin.

Cihazin bagli oldugu triintin acik oldugunu

kontrol edin.

e Bu, Asinifi bir Grindir. Evortaminda bu Griin radyo parazitlenmesine
neden olabilirve bu durumda kullanicinin uygun 6nlemler almasi
gerekebilir.

¢ Samsung'un cevre taahhiitleri ve REACH, WEEE, Piller gibi triine 6zel
mevzuat yiikiimliltikleri hakkinda bilgi icin bkz. http://www.samsung.
com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/
data_corner.html




